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ا تعَْمَلُونَ ا أعَْمَلُ وَأنَاَ بَرِي‏ءٌ مِم بُوكَ فَقُل ليِ عَمَليِ وَلَكُمْ عَمَلُكُمْ أنَتمُ بَرِيئُونَ مِم وَإنِ كَذ‎

เป็น​ฉัน​อง​านข​รง​  “กา​ว่า​เถิด​กล่าว​จง​) ก็​หก​โก​เรื่อง​เป็น​ว่า​ กล่าว​ถือ​เชื่อ​ยอม​ (ไม่​เจ้า​ปฏิเสธ​เขา​พวก​ถ้า​และ
ไป​กระทําลง​เอง​ตัว​ที่​ผล​เห็น​ได้​จะ​ท่าน​พวก​และ​เรา​พวก​(ทั้ง​น ​ท่า​พวก​ของ​เป็น​ท่าน​พวก​ของ​งาน​การ​ และ​ฉัน​ของ

”ทํา​กระ​ท่าน​พวก​ที่​สิ่ง​ชอบ​ผิด​รับ​ไม่​ก็​ฉัน​ทํา และ​กระ​ฉัน​ที่​สิ่ง​ชอบ​ผิด​รับ​ต้อง​ไม่​ท่าน​)  พวก​นอน​แน่​อย่าง

นี้​โองการ​จาก​ความ​ถอด

การ​คือ​นั้น​ศาสดา​บรรดา​ของ​ ภารกิจ​ ได้​.​อัลลอฮฺ ซบ​นต่อ​หม่า​อี​มี​ศรัทธา​มี​อื่น​คน​ให้​บังคับ​สามารถ​ไม่​เรา​.1
بُوكَ فَقُل...» وَإنِ كَذ » ​คับ​บัง​นํา ไม่ใช่​ชี้​และ​สอน​สั่ง​อบรม

بُوكَ » وَإنِ كَذ » ​ส่วน​บาง​ผู้คน​จาก​โกหก​คน​เป็น​ว่า​หา​กล่าว​ถูก​การ​รับ​พร้อม​ต้อง​จะ​อิสลาม​สู่​ชี้นําไป​ผู้​.2

รางวัล​รับ​ได้​จะ​เรา​ เพราะ​หก​โก​เรา​ว่า​หา​อื่น​คน​เมื่อ​เลย​ไป​ปวด​เจ็บ​รู้สึก​ได้​ อย่า​ลาม​อิส​สู่​ชี้นําไป​การ​ใน​.3
ดื้อ​ความ​ธ และ​เส​ปฏิ​การ​จาก​ลงโทษ​บท​รับ​ได้​จะ​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​และ​น ​สอ​สั่ง​อบรม​ชี้นําและ​การ​จาก​พระองค์​ของ

​เอง​ตน​ของ​รั้น « ليِ عَمَليِ وَلَكُمْ عَمَلُكُمْ »

ธ​เส​ปฏิ​ผู้​บรรดา​ต่อ​ขาด​เด็ด​ที่​จุดยืน​แสดง​ได้​ศาสดา​.4 « فَقُل ليِ عَمَليِ وَلَكُمْ عَمَلُكُمْ »

และ« ِلي »​ฉัน​สําหรับ​คําว่า) « ْليِ عَمَليِ وَلَكُمْ عَمَلُكُم » ​นั้น​กระทําเท่า​ผู้​หา​ไป​กลับ​ย้อน​จะ​เสีย​ผล​และ​ดี​ผล​.5
​ท่าน​สําหรับ«لَكُمْ»​ฉัน​กระทําของ​คําว่าการ​ก่อน​มา« عَمَليِ »​ท่าน​ทําของ​ระ​การก​และ« عَمَلُكُمْ »)

ยอมรับ​ไม่​เขา​พวก​เมื่อ​ธ ใน​เส​ปฏิ​ผู้​กับ​ประนีประนอม​ ไม่ใช่​รม​ธร​จริย​และ​เหตุผล​ใช้​การ​แห่ง​ศาสนา​คือ​อิสลาม​.6
ความ​และ​พฤติกรรม​ชอบ​ผิด​รับ​มา​ต้อง​จะ​ที่​ใดๆ​เกี่ยวข้อง​ส่วน​ไม่มี​ก็​เอง​เรา​ว่า​เลย​ไป​แสดงออก​จง​ ก็​รม​ธร​สัจ​ใน

​กัน​เช่น​เขา​พวก​ของ​เชื่อ « أنَتمُ بَرِيئُونَ ، وَأنَاَ بَرِي‏ءٌ »

จะ​ว่า​ ไม่​ด้วย​เขา​ทําของ​ระ​การก​ใน​ร่วม​ส่วน​มี​เรา​ทําให้​จะ​หนึ่ง​บุคคล​ของ​พฤติกรรม​ต่อ​มี​ที่​พอใจ​พึง​ความ​.7
นั้น​คน​คน​แด่​เฉพาะ​มี​ทําจะ​ระ​การก​ของ​ผล​ที่​สาเหตุ) « ٌأنَتمُ بَرِيئُونَ ، وَأنَاَ بَرِي‏ء » ​ตาม​ก็​เขา​ของ​คุณโทษ​บุญ​บาป​เป็น

(​ฝ่าย​อีก​ของ​งาน​การ​ต่อ​พอใจ​พึง​ความ​มี​ได้​ก้ไม่​ต่าง​เขา​ตัว​และ​เรา​ตัว​ทั้ง​เพราะ​ก็



์​ศาสตร​ประวัติ​ใน​นี้​เรื่อง​กับ​เกี่ยวข้อง​ที่​การ​เหตุ

​.ลลอฮฺ ซล​ลุ​ซู​รอ​ของ​เหตุการณ์​.1

ว่า​ กล่าว​ อ.​ดิก​ม ศอ​อิมา​ยิน​ได้​ ฉัน​ว่า​ฮ์ กล่าว​ยดะั​อุบู​อบ
ว่า​กล่าว​ฟาและ​ศอ​ภูเขา​ที่​ยืน​ไป​ได้​ ท่าน​ฮ์สําเร็จ​กะ​มัก​นคร​พิชิต​ ได้​ ซล.​ทูต​ศาสน​ท่าน​เมื่อ

ความ​มี​ฉัน​น ​ท่า​พวก​ยัง​ที่มา​พระเจ้า​แห่ง​ทูต​ศาสน​คือ​! ฉัน​ลิบ​ตอ​มุต​ดุล​อับ​แห่ง​ บุตร​! โอ้​ชิม​ฮา​แห่ง​ บุตร​โอ้
ต่อ​มิตร​เป็น​ไม่​ ฉัน​.​อัลลอฮฺ ซบ​ต่อ​สาบาน​ขอ​น ​ท่า​พวก​ของ​หนึ่ง​ส่วน​เป็น​ฉัน​ว่า​กล่าว​อย่า​, จง​ท่าน​พวก​ต่อ​เมตตา

เท่า​ยําเกรง​ความ​มี​กีนผู้​ตะ​มุต​เป็น​จะ​เขา​ว่า​แต่​เสีย​เว้น​ท่าน​พวก​นอกจาก​อื่นๆ​คน​หรือ​ท่าน​พวก​หมู่​ใน​ใด​ผู้
​.​นั้น

กลับ​อื่นๆ​คน​และ​นี้​โลก​ใน​ทําไว้​ที่​บาปกรรม​แบก​ที่​สภาพ​ใน​พิพากษา​วัน​ใน​มา​ขึ้น​คืนชีพ​ฟื้น​ได้​อย่า​ท่าน​ พวก
 อย่า​ฉัน​ของ​เลือด​สาย​เป็น​ที่​ท่าน​วก​ พ​ถึงว่า​ (หมาย​เลย​มา​หน้า​โลก​สําหรับ​เสบียง​แบก​ที่​สภาพ​ใน​มา​คืนชีพ​ฟื้น

)!​นําเลย​ทาง​รับ​ได้​กลับ​อื่นๆ​คน​ที่​ขณะ​ทางใน​หลง​ได้
ผู้​พระ​ ขอ​ก!​อี​ท่าน​พวก​ค้าง​ติด​ใด​สิ่ง​เหลือ​ไม่​และ​แล้ว​หมด​ไป​สําคัญ​ที่​อย่าง​ทุก​พูด​ได้​ฉัน​ว่า​เถิด​ไว้​รู้​พึง
น​ท่า​พวก​ของ​เป็น​ท่าน​พวก​ของ​งาน​การ​ และ​ฉัน​ของ​เป็น​ฉัน​ของ​งาน​ การ​นี้​สิ่ง​ใน​พยาน​เป็น​ทรง​เจ้า​เป็น (لی عَمَلی وَ

لَکُمْ عَمَلُکُمْ)

​.อ​น ​มฮุเซ​มาิ​งอ​ขอ​เหตุการณ์​.2

สู่​ไป​ฮฺ(เพื่อ​กะ​มัก​เมือง​จาก​ทางออก​เดิน​ ได้​อ.​น ​มฮุเซ​อิมา​ เมื่อ​ว่า​ไว้​บันทึก​ได้​ชี​ยา​ รัย​ศาสตร์​ประวัติ​ใน
มาิ​งอ​ขอ​คาราวาน​กอง​ขวาง​มา​เข้า​ด ได้​อี​ซะ​ บิน​ฮฺยา​ยะ​นําโดย​ศ ซึ่ง​อา​ดบิน​อี​ซะ​รฺ บิน​อัม​ของ​) ผู้นําสาร​ะลา​กัรบ

วาน​คารา​กอง​สอง​ทั้ง​กระทั่ง​ (จน​นั้น​เหล่า​เขา​พวก​สนใจ​ ไม่​ม อ.​อิมา​ แต่​ไป​กลับ​มถอย​อิมา​ให้​ เพื่อ​อ.​น ​มฮุเซ
​ม อ.​มาิ​นอ​ท่า​ขวาง​เข้าไป​จึง​นําสาร​คน​วก​ พ​ไป​ต่อ​ทาง​เดิน​จะ​ที่​ เลือก​ม อ.​อิมา​ แต่​ขึ้น​รุนแรง​กัน​ปะทะ​การ​)เกิด

วว่า​ล่า​ แล้วก​อีก
ประชาชาติ​หมู่​ใน​ขึ้น​เกิด​ให้​แตกแยก​ความ​สร้าง​ได้​เจ้า​และ​ใหญ่​ส่วน​มุสลิม​จาก​ตัว​แยก​ได้​เจ้า​! ที่​น ​ฮุเซ​โอ้

?​หรือ​ บ้าง​.​อัลลอฮฺ ซบ​ต่อ​กลัว​เกรง​ไม่​ เจ้า​นั้น
ว่า​ตอบ​ ได้​ม อ.​มาิ​นอ​ท่า

ا تعَْمَلُونَ» ا أعَْمَلُ وَ أنَاَ بَریءٌ مِم لی عَمَلی وَ لَکُمْ عَمَلُکُمْ أنَْتمُْ بَریئُونَ مِم»‎

กระ​ฉัน​ที่​สิ่ง​ชอบ​ผิด​รับ​ต้อง​ไม่​ท่าน​วก​ พ​ท่าน​พวก​ของ​เป็น​ท่าน​พวก​ของ​งาน​การ​ และ​ฉัน​ของ​เป็น​ฉัน​อง​านข​รง​กา“ 
”ทํา​กระ​ท่าน​พวก​ที่​สิ่ง​ชอบ​ผิด​รับ​ไม่​ก็​ฉัน​ทํา และ

ا فَتحََ رسولالله هِ (علیه السلام) یَقُول لَمی عُبَیْدَهًْ قَالَ: سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَِالرسّول (صلی الله علیه و آله)- عَنْ أ‎
فَا فَقَالَ یَا بَنیِ هَاشِمٍ یَا بَنیِعَبْدِالْمُطلبِِ (علیه السلام) إنِی رسولالله هًْ قَامَ عَلَی الص(صلی الله علیه و آله) مَک

داً (صلی الله علیه و آله) مِنا فَوَ اللهِ مَا مُحَم ِقُولُوا إنَ َقٌ عَلَیْکُمْ لاِی شَفِإلَِیْکُمْ وَ إن
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نْیَا عَلَی رقَِابکُِمْ وَ یَأْتیِ الناسُ وْمَ الْقِیَامَهًْ تحَْمِلُونَ الدَ ِأْتوُنیَ ْقُونَ فَلاَ أعَْرفُِکُمُالْم ِرکُِمْ إلاَْأوَْلیَِائیِ مِنْکُمْ وَ لاَ مِنْ غ

یَحْمِلُونَ الآْخِرهًَْ ألاََ وَ إنِی قَدْ أعَْذَرْتُ فِیمَا بَیْنیِ وَ بَیْنَکُمْ وَ فِیمَا بَْنَ اللهِ عَزوَجَل وَ بَیْنَکُمْ وَ إنِ لیِ عَمَلیِ وَ لَکُمْ عَمَلُکُمْ

‎تفسر اهل بیت علهم السلام ج۶، ص۴۷۲ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۱۱/ بحار الأنوار، ج۶۸، ص۱۸۸

‎الحسن (علیه السلام)- فِی کَِابِ َارِخٍ عَنِ الریَاشِی ... خَرَجَ الْحُسَْنُ (علیه السلام) مِنْ مَکهًْ فَاعْترَضََْهُ رسُُلُ
یَاطِ وَ مَضَی (علیه السلام) عَلَی هِمْ وَ تضََاربَُوا باِلسَْی عَلََوهُ فَأُردَِیبْنُسَعِیدٍ لَْهِمْ یَحَْعَمْروِبْنِسَعِیدِبْنِالْعَاصِ عَل
هًْ فَقَالَ لیِ ُنَ هَذِهِ الأْمَْقُ بهَ تخَْرُجُ مِنَ الْجَمَاعَهًْ وَ تفَُرقِی اللَ َنُ (علیه السلام) أَ لاَْوَجْهِهِ فَبَادَروُهُ وَ قَالُوا یَا حُس

ا تعَْمَلُونَ ا أعَْمَلُ وَ أنَاَ بَرِیءٌ مِم عَمَلیِ وَ لَکُمْ عَمَلُکُمْ أنَْتمُْ بَرِیئُونَ مِم

‎تفسر اهل بیت علهم السلام ج۶، ص۴۷۴ بحار الأنوار، ج۴۴، ص۳۶۸

สา​ลา​กี มา​ตะ​หมัด​ฮัมู​ เชคม​โดย​บทความ


